
U S E R  M A N U A L

E N / D E / P L / C Z / S K / R O / H U / N L / D K / I T / E S

T H E  U LT I M AT E 
P E R F O R M A N C E  S E AT

E R G O  O N E



1. English

2. Deutsch

3. Polski

4. Čeština

5. Slovenčina

6. Română

7. Magyar

8. Nederlands

9. Dansk

10. Italiano

11. Español

1-4

5-8

9-12

13-16

17-20

21-24

25-28

29-32

33-36

37-40

41-44

Languages:



For cleaning mesh chairs, we recommend using 
a furniture-specific cleaning agent or a soft cloth 
dampened with a gentle mixture of water and mild 
soap. Alternatively, a sponge with a mild dish-
washing liquid can be used. When addressing 
stains, it's important to gently wipe rather than 
scrub, to avoid damaging the mesh fabric.

4. Maintenance

Maximize your gaming experience with ideal 
comfort by utilizing the ergonomic design of the 
Paradox Ergo One chair. Adhere to professional 
physiotherapist guidelines for maintaining 
a healthy posture during extended sessions.

Adjustments: Personalize your seating experience 
by fine-tuning the chair's height, tilt, and armrest 
positioning for optimum comfort. Aim for your 
arms to rest gently, forming an angle between 
90–110 degrees, and ensure the armrests are 
level with your desk to reduce strain.

Seating: Support your spine's natural shape by 
adjusting the backrest to fit your lumbar area. 
Keep your feet flat on the ground, with your knees 
at hip level, to promote proper posture and circu-
lation.

Breaks: Combat fatigue with regular breaks; take 
a moment every hour to stretch and move around. 
Staying active and hydrated contributes to your 
overall well-being.

Cleaning: Preserve the chair's quality by cleaning 
with mild detergents, safeguarding its appear-
ance and functionality.

2. Proper Use

The Paradox Ergo One chair is meticulously 
crafted for indoor activities, ranging from intense 
gaming sessions to focused desk work, or simply 
for unwinding in comfort. It is engineered to deli-
ver peak comfort and enhance your performance 
across various seated activities.

3. Product Purpose
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Thank you for selecting the Paradox Ergo One 
chair! We are excited for you to experience the 
unparalleled comfort and support it offers. This 
chair is expertly crafted to enhance your gaming 
sessions with its ergonomic design and efficient 
comfort. Constructed with superior materials and 
breathable mesh fabric, the Paradox Ergo One 
ensures optimal ventilation and ergonomic 
support for extended periods of use.

IMPORTANT: Please ensure to thoroughly read 
and adhere to the instructions provided in the 
user manual before using your chair.

IMPORTANT: READ BEFORE ASSEMBLING THE 
CHAIR

1. Please avoid using sharp implements like scis-
sors or knives to open the chair's packaging, as 
this could damage the product.

2. For optimal comfort and to ensure the longevity 
of your chair, we recommend re-tightening all 
screws every one to two months.

This chair is manufactured by 
Eco24 sp. z o.o.
Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies
VAT ID: 521-403-90-48, located at Algierska 17K, 
03-977 Warsaw

Designed in Europe
Made in China

1. Product Description

ENG

3. Should you require assistance with the assem-
bly of your chair, our customer support team is 
readily available at: 

    support@paradox-chairs.com
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Base and Casters: Designed to provide a stable 
foundation with smooth and effortless mobility.

5. Chair Components

A – base
B – casters 5pcs.

C – headrest
D – backrest
E – seat

G – piston

Seat and Backrest: Ergonomically contoured to 
deliver maximum comfort during extended use.

Height Adjustment: Offers the versatility to 
modify the chair height to suit your optimal 
seating position.

Assembly Kit: Includes all necessary screws, 
caps, and an Allen wrench for straightforward 
assembly.

J – screw (6x25)mm 6pcs.

K – screw (8x16)mm 3pcs.

L – cover 6pcs.

M – Allen wrench

N – screw (6x40)mm 2pcs.

ENG

Foldable footrest: Conveniently tucks away and 
unfolds for added support and relaxation.

H – footrest

F – armrest 2pcs.

Armrests: Fully adjustable to accommodate 
your personal comfort preferences.

Cloth hanger: Keep your apparel within reach 
and wrinkle-free with the integrated clothes 
hanger.

I – hanger with plug
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STEP 1.
Attach the wheels and piston to the base (following 
the instructions in the diagram).

STEP 2.
Screw in the armrests to the seat (3 screws [J] 
per armrest).

STEP 4.
Connect the backrest to the seat.

STEP 5.
Screw in the headrest with the hanger.

STEP 6.
Connect the chair with base.
Done!

6. Chair Assembly Instructions
ENG

STEP 3.
Attach the footrest to the seat of the chair.
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Coverage: 
Paradox store proudly offers a 2-year warranty 
on all gaming chairs, providing confidence and 
exceptional protection for your investment.

Guarantor Details: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Division: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: 521-403-90-48
Address: Algierska 17K, 03-977 Warsaw

Warranty Scope: 
This warranty covers any defects in the chairs, 
including broken or malfunctioning components, 
cracked leather, and other issues affecting func-
tionality.

Exclusions: 
The warranty does not apply to theft, loss, or 
intentional damage. Any unauthorized repairs or 
modifications to the chair will result in the war-
ranty being voided.

Warranty Service: 
Paradox offers repair or replacement of defective 
parts or the entire chair, if necessary, under this 
warranty. Warranty claims should be made thro-
ugh the specified form and emailed to:
support@paradox-chairs.com.

Process: 
Upon receiving a claim, Paradox will determine 
if the warranty applies. Valid claims will result in 
the provision of replacement parts or a new chair, 
with courier costs covered by Paradox. The deci-
sion period for warranty recognition is 14 days.

Consumer Rights: 
Exercising warranty rights does not affect, limit, 
or suspend the buyer's statutory rights related to 
defects in the sold product.

10. Warranty

Warnings:
• Ensure the chair is unfolded on a level surface 

to maintain stability.
• Refrain from making abrupt positional changes 

to avoid potential mishaps.
• Standing on the chair is strictly prohibited, as 

it may lead to accidents and damage.

Notices:
• Perform routine checks to ensure the chair 

remains in optimal condition.
• Store this manual in a secure location for future 

reference.
• In case of any issues, promptly reach out to the 

manufacturer for assistance.

Thank you for choosing the Paradox Ergo One 
chair! We hope it brings you countless hours of 
comfort and satisfaction during use!

9. Warnings and Notices

Risks:
• Exceeding the maximum weight capacity of 125 kg.
• Making incorrect adjustments to the chair.
• Using the chair when it's in a damaged state.

Prevention:
• Strictly adhere to the prescribed weight limit.
• Conduct regular inspections to ensure the chair's 

adjustments are correctly set and maintained.
• Cease using the chair immediately if any damage 

is observed, to prevent safety hazards.

8. Potential Risks and Prevention

Maximum Weight Capacity: To maintain safety 
and integrity of the chair, please adhere to the 
maximum weight limit of 125 kg.
Stability Precautions: Position the chair on an 
even surface to guarantee stability and prevent 
any accidents.

Use the chair solely for its designed functions. 
Any use beyond its intended purpose may com-
promise safety and chair performance:

WARNING: When rising from the chair, refrain 
from leaning on the armrests. This action can 
cause mechanical damage to the armrests and 
compromise the chair's stability.

7. Safe Usage
ENG
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Für die Reinigung von Netzstühlen empfehlen wir 
die Verwendung eines möbelspezifischen Reini-
gungsmittels oder eines weichen Tuchs, das mit 
einer milden Mischung aus Wasser und milder Seife 
befeuchtet ist. Alternativ kann ein Schwamm mit 
einem milden Geschirrspülmittel verwendet 
werden. Bei der Entfernung von Flecken ist es 
wichtig, sanft zu wischen, anstatt zu schrubben, um 
das Netzgewebe nicht zu beschädigen.

4. Wartung

Maximieren Sie Ihr Spielerlebnis mit idealem Kom-
fort durch die ergonomische Gestaltung des Para-
dox Ergo One Stuhls. Befolgen Sie die Richtlinien 
professioneller Physiotherapeuten, um eine 
gesunde Haltung während längerer Sitzungen zu 
bewahren.

Anpassungen: Passen Sie die Höhe, Neigung und 
Position der Armlehnen individuell an. Stellen Sie 
sicher, dass Ihre Arme ausreichend entspannt sind 
– der Winkel zwischen Ihrem Arm und Unterarm 
sollte im Bereich von 90-110° liegen. Die Höhe der 
Armlehnen sollte sich auf gleicher Höhe mit Ihrem 
Schreibtisch befinden.

Sitzposition: Unterstützen Sie die natürliche Form 
Ihrer Wirbelsäule, indem Sie die Rückenlehne so 
einstellen, dass sie Ihren Lendenbereich passt. 
Halten Sie Ihre Füße flach auf dem Boden, mit Ihren 
Knien auf Hüfthöhe, um eine korrekte Haltung und 
Durchblutung zu fördern.

Pausen: Machen Sie jede Stunde eine kurze Pause, 
um Ermüdung zu vermeiden. Dehnen Sie sich, 
gehen Sie etwas in Ihrer Wohnung herum und 
trinken Sie etwas Wasser.

Reinigung: Verwenden Sie sanfte Reinigungsmittel, 
um den Stuhl in perfektem Zustand zu halten.

2. Richtige Verwendung

Der Paradox Ergo One Stuhl ist für die Nutzung in 
Innenräumen während des Spielens, der Schreibti-
scharbeit und der Entspannung konzipiert. Er ist 
darauf ausgerichtet, maximalen Komfort und 
Effizienz zu bieten.

3. Produktzweck

Inhaltsverzeichnis
1. Produktbeschreibung
2. Richtige Verwendung
3. Produktzweck
4. Wartung
5. Stuhlkomponenten
6. Stuhlmontage
7. Sichere Verwendung
8. Potenzielle Risiken und Prävention
9. Warnungen und Hinweise
10. Garantie

Vielen Dank, dass Sie sich für den Paradox Ergo One 
Stuhl entschieden haben! Wir freuen uns darauf, 
dass Sie den unvergleichlichen Komfort und die 
Unterstützung, die er bietet, erleben dürfen. Dieser 
Stuhl wurde meisterhaft gefertigt, um Ihre Gam-
ing-Sessions durch sein ergonomisches Design und 
effizienten Komfort zu verbessern. Hergestellt aus 
hochwertigen Materialien und atmungsaktivem 
Mesh-Gewebe, sorgt der Paradox Ergo One für 
optimale Belüftung und ergonomische Unter-
stützung über längere Zeiträume hinweg.

WICHTIG: Bitte stellen Sie sicher, dass Sie die im 
Benutzerhandbuch bereitgestellten Anweisungen 
gründlich lesen und befolgen, bevor Sie Ihren Stuhl 
verwenden.

WICHTIG: LESEN SIE DIESES, BEVOR SIE DEN 
STUHL MONTIEREN

1. Bitte vermeiden Sie die Verwendung von scharfen 
Gegenständen wie Scheren oder Messern, um die 
Verpackung des Stuhls zu öffnen, da dies das 
Produkt beschädigen könnte.

2. For optimal comfort and to ensure the longevity 
of your chair, we recommend re-tightening all 
screws every one to two months.

Dieser Stuhl wird hergestellt von
Eco24 sp. z o.o.
Geschäftseinheit:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Warschau
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

In Europa entworfen
In China hergestellt

1. Produktbeschreibung

DE

3. Should you require assistance with the assembly 
of your chair, our customer support team is read-
ily available at: 

    support@paradox-chairs.com
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Basis und Rollen: Entwickelt, um eine stabile 
Grundlage mit reibungsloser und müheloser 
Mobilität zu bieten.

5. Stuhlkomponenten

A – Basis
B – Rollen 5 Stk.

C – Kopfstütze
D – Rückenlehne
E – Sitz

G – Gasdruckfeder

Sitz und Rückenlehne: Ergonomisch geformt, 
um maximalen Komfort bei längerer Nutzung 
zu bieten.

Höhenverstellung: Bietet die Flexibilität, 
die Stuhlhöhe an Ihre optimale Sitzposition 
anzupassen.

Montageset: Enthält alle notwendigen Schrau-
ben, Kappen und einen Inbusschlüssel für eine 
unkomplizierte Montage.

J – Schraube (6x25)mm 6 Stk.

K – Schraube (8x16)mm 3 Stk.

L – Abdeckung 6 Stk.

M – Inbusschlüssel

N – Schraube (6x40)mm 2 Stk.

DE

Klappbare Fußstütze: Lässt sich bequem 
verstauen und für zusätzlichen Halt und 
Entspannung ausklappen.

H – Fußstütze

F – Armlehne 2 Stk.

Armlehnen: Vollständig verstellbar, um Ihren 
persönlichen Komfortvorlieben gerecht 
zu werden.

Kleiderhaken: Halten Sie Ihre Kleidung griffbe-
reit und faltenfrei mit dem integrierten Kleider-
haken.

I – Kleiderhaken 
     mit Stecker
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SCHRITT 1.
Befestigen Sie die Rollen und die Gasdruckfeder 
an der Basis (gemäß den Anweisungen im 
Diagramm).

SCHRITT 2.
Schrauben Sie die Armlehnen an den Sitz 
(3 Schrauben [J] pro Armlehne).

SCHRITT 4.
Verbinden Sie die Rückenlehne mit dem Sitz.

SCHRITT 5.
Schrauben Sie die Kopfstütze mit dem Kleider-
haken fest.

SCHRITT 6.
Verbinden Sie den Stuhl mit der Basis.
Fertig!

6. Stuhlmontage
DE

SCHRITT 3.
Befestigen Sie die Fußstütze am Sitz des Stuhls.
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Abdeckung: 
Der Paradox Store bietet stolz eine 2-Jahres-Garan-
tie auf alle Gaming-Stühle und gewährt damit 
Vertrauen und außergewöhnlichen Schutz für Ihre 
Investition.

Garantiegeber Details: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Abteilung: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Warschau
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Garantieumfang: 
Diese Garantie deckt jegliche Mängel an den Stühlen 
ab, einschließlich gebrochener oder nicht funktionie-
render Komponenten, gerissenen Leders und ande-
rer Probleme, die die Funktionalität beeinträchtigen.

Ausschlüsse: 
Die Garantie gilt nicht für Diebstahl, Verlust oder 
absichtliche Beschädigungen. Jegliche nicht autori-
sierten Reparaturen oder Modifikationen am Stuhl 
führen dazu, dass die Garantie erlischt.

Garantieservice: 
Paradox bietet im Rahmen dieser Garantie die Repa-
ratur oder den Austausch defekter Teile oder des 
gesamten Stuhls an, falls notwendig. Garantie-
ansprüche sollten über das vorgesehene Formular 
gestellt und per E-Mail gesendet werden an: suppor-
t@paradox-chairs.com.

Vorgehensweise: 
Nach Eingang eines Anspruchs wird Paradox 
entscheiden, ob die Garantie Anwendung findet. 
Gültige Ansprüche führen zur Bereitstellung von 
Ersatzteilen oder einem neuen Stuhl, wobei die 
Kurierkosten von Paradox übernommen werden. 
Die Entscheidungsfrist für die Anerkennung der 
Garantie beträgt 14 Tage.

Verbraucherrechte: 
Die Inanspruchnahme von Garantieleistungen 
beeinträchtigt, begrenzt oder unterbricht nicht die 
gesetzlichen Rechte des Käufers in Bezug auf 
Mängel des verkauften Produkts.

10. Garantie

Warnungen:
• Stellen Sie sicher, dass der Stuhl auf einer ebenen 

Fläche aufgeklappt wird, um die Stabilität zu 
gewährleisten.

• Vermeiden Sie abrupte Positionsänderungen, um 
mögliche Unfälle zu verhindern.

• Das Stehen auf dem Stuhl ist strengstens verbo-
ten, da es zu Unfällen und Schäden führen kann.

Hinweise:
• Führen Sie regelmäßige Kontrollen durch, um 

sicherzustellen, dass der Stuhl in optimalem 
Zustand bleibt.

• Bewahren Sie dieses Handbuch an einem sicheren 
Ort auf, um es bei Bedarf zu Rate zu ziehen.

• Bei auftretenden Problemen wenden Sie sich 
umgehend an den Hersteller, um Unterstützung 
zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Paradox Ergo 
One Stuhl entschieden haben! Wir hoffen, er 
bietet Ihnen unzählige Stunden an Komfort und 
Zufriedenheit bei der Nutzung!

9. Warnungen und Hinweise

Risiken:
• Überschreitung der maximalen Gewichtskapazität 

von 125 kg.
• Falsche Anpassungen am Stuhl vornehmen.
• Verwendung des Stuhls in beschädigtem Zustand.

Prävention:
• Halten Sie sich strikt an die vorgeschriebene 

Gewichtsgrenze.
• Führen Sie regelmäßige Inspektionen durch, um 

sicherzustellen, dass die Einstellungen des Stuhls 
korrekt vorgenommen und beibehalten werden.

• Stellen Sie die Nutzung des Stuhls sofort ein, wenn 
Schäden festgestellt werden, um Sicherheits-
risiken zu vermeiden.

8. Potenzielle Risiken 
und Prävention

Maximalgewicht: Um die Sicherheit und Integrität 
des Stuhls zu gewährleisten, halten Sie sich bitte an 
die maximale Gewichtsgrenze von 125 kg.
Stabilität: Positionieren Sie den Stuhl auf einer 
ebenen Fläche, um Stabilität zu garantieren und 
Unfälle zu vermeiden.

Verwenden Sie den Stuhl ausschließlich für seine 
vorgesehenen Funktionen.

WARNUNG: Beim Aufstehen vom Stuhl, lehnen Sie 
sich nicht auf die Armlehnen. Diese Aktion kann 
mechanische Schäden an den Armlehnen verursa-
chen und die Stabilität des Stuhls beeinträchtigen.

7. Sichere Verwendung
DE
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Fotele z siatki mesh należy czyścić przy pomocy 
specjalnego środka do konserwacji mebli lub 
przecierać wilgotną ściereczką zanurzoną wcze-
śniej w łagodnym roztworze wody z szarym 
mydłem. Możesz też użyć gąbki i płynu do mycia 
naczyń. Pamiętaj, by nie szorować zabrudzeń, 
a jedynie delikatnie je wytrzeć.

4. Konserwacja

Zapewnij sobie wygodną pozycję podczas sesji 
grania! Skorzystaj z możliwości, jakie daje Ci fotel 
Paradox Ergo One i przestrzegaj wskazówek 
doświadczonych fizjoterapeutów.

Regulacje: Dostosuj wysokość, nachylenie i pozy-
cję podłokietników. Zadbaj o to, by Twoje ramiona 
były wystarczająco rozluźnione - kąt pomiędzy 
ramieniem a przedramieniem powinien mieścić 
się w zakresie 90–110°. Wysokość podłokietników 
powinna pokrywać się z wysokością biurka.

Siedzenie: Zachowaj naturalną krzywiznę kręgo-
słupa. Zadbaj, by oparcie wspierało odcinek lędź-
wiowy. Twoje stopy powinny leżeć płasko na pod-
łodze, a kolana pozostawać na linii z biodrami.

Przerwy: Co godzinę zrób krótką przerwę, aby 
uniknąć przemęczenia. Rozciągnij się, przejdź po 
mieszkaniu i napij wody.

Czyszczenie: Używaj delikatnych środków czysz-
czących do utrzymania fotela w idealnej kondycji.

2. Prawidłowe użytkowanie

Fotel Paradox Ergo One jest przeznaczony do 
użytku wewnątrz pomieszczeń w trakcie sesji 
gamingowych, podczas pracy przy biurku oraz 
relaksu. Zaprojektowany z myślą o zapewnieniu 
maksymalnego komfortu i wydajności.

3. Przeznaczenie produktu

Spis treści
1. Opis produktu
2. Prawidłowe użytkowanie
3. Przeznaczenie produktu
4. Konserwacja
5. Elementy fotela
6. Instrukcja składania fotela
7. Bezpieczne użytkowanie
8. Potencjalne zagrożenia i zapobieganie
9. Ostrzeżenia i uwagi
10. Gwarancja

Dziękujemy za wybór fotela Paradox! Jesteśmy 
pewni, że dostarczy Ci komfortu podczas używa-
nia. Ten fotel został stworzony z myślą o wygodzie 
i efektywności podczas długich sesji grania. Zbu-
dowany z wysokiej jakości materiałów oraz siatki 
mesh, zapewnia świetną wentylację i ergono-
miczne wsparcie.

WAŻNE: Przed użyciem dokładnie przeczytaj 
i zastosuj się do instrukcji obsługi.

WAŻNE: KONIECZNIE PRZECZYTAJ PRZED MON-
TAŻEM FOTELA

1. Nie używaj ostrych przedmiotów, takich jak 
nożyczki czy nóż, podczas rozpakowywania 
fotela. 

2. Regularnie dokręcaj wszystkie śruby w fotelu 
(co 1-2 miesiące). Poprawisz w ten sposób kom-
fort użytkowania oraz wydłużysz żywotność 
produktu.

3. Jeśli masz problem ze złożeniem fotela, skon-
taktuj się z nami! 
support@paradox-chairs.com

Producentem foteli jest firma 
Eco24 sp. z o.o.
Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies
NIP: 521-403-90-48, znajdująca się pod adresem: 
Algierska 17K, 03-977 Warszawa

Designed in Europe
Made in China

1. Opis produktu

PL
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Baza i Kółka: Gwarancja stabilności 
i łatwego przemieszczania.

5. Elementy fotela

A – baza
B – kółko 5 szt.

C – zagłówek
D – oparcie
E – siedzisko

F – podłokietnik
       2 szt.

G – tłok

Siedzisko i Oparcie: Wyprofilowane 
dla maksymalnego komfortu.

Podłokietniki: Regulowane zgodnie 
z indywidualnymi preferencjami.

Regulacja wysokości: Możliwość dostosowania 
fotela do wybranej wysokości.

Rozkładany podnóżek: Dla wysokiego komfortu 
podczas odpoczynku.

Wieszak: Na wypadek gdyby Twoje ubrania też 
chciały odpocząć.

H – podnóżek

PL

I – wieszak z zaślepką

J – śruba (6x25)mm 6szt.

K – śruba (8x16)mm 3szt.

L – podkładka 6szt.

M – klucz imbusowy

N – śruba (6x40)mm 2szt.

Zestaw montażowy: Śruby, nakładki 
oraz klucz imbusowy

10
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KROK 1.
Przyczep do bazy kółka oraz tłok (zgodnie ze wska-
zówkami na rysunku).

KROK 2.
Przykręć podłokietniki do siedziska (po 3 śruby [J] 
na każdy podłokietnik).

KROK 3.
Przymocuj podnóżek do siedziska fotela.

KROK 4.
Połącz oparcie z siedziskiem.

KROK 5.
Przykręć do oparcia zagłówek z wieszakiem.

KROK 6.
Osadź siedzisko z oparciem na bazie.
Gotowe!

6. Instrukcja składania fotela
PL
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1. Wszystkie fotele gamingowe, które znajdują się 
w ofercie sklepu Paradox, są objęte 2-letnią 
gwarancją. Nasza gwarancja to kolejny dowód 
na to, że dokonują Państwo właściwego wyboru 
oraz doskonałe zabezpieczenie wartości 
zakupu. 

2. Gwarantem jest Eco24 sp. z o.o. Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies 
NIP: 521-403-90-48 Adres: Algierska 17K, 
03-977 Warszawa 

3. Gwarancja obejmuje wady foteli w postaci 
złamanej lub niesprawnej części, pękniętej 
skóry, wadliwej funkcjonalności. 

4. Gwarancja nie obejmuje sytuacji związanych 
z kradzieżą, zniknięciem lub utratą fotela, 
a także jego celowym uszkodzeniem. 

5. Wykonywanie jakichkolwiek prac przy fotelu, 
w szczególności napraw, powoduje utratę gwa-
rancji.

6. W ramach gwarancji Paradox przysługuje 
uprawnienie do usunięcia wady poprzez 
wymianę fotela lub jego część. 

7. Zgłoszenia gwarancyjne dokonywane są za 
pośrednictwem formularza znajdującego się 
pod tym adresem. Zgłoszenia należy wysłać na 
adres: support@paradox-chairs.com.

8. Po otrzymaniu zgłoszenia, Paradox poinformuje 
czy gwarancję uznaje lub nie. Jeśli gwarancja 
okaże się zasadna, Klient otrzymuje nową, 
sprawną część, a w razie potrzeby zostanie 
wymieniony cały fotel. Koszt kuriera w takich 
sytuacjach ponosi Paradox. Termin rozpoznania 
gwarancji wynosi 14 dni. 

9. Wykonywanie uprawnień z tytułu gwarancji nie 
wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza upraw-
nień kupującego wynikających z przepisów 
o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej. 

10. Gwarancja

Ostrzeżenia:
• Nie rozkładaj fotela na nierównej powierzchni.
• Unikaj nagłej zmiany pozycji podczas korzysta-

nia z fotela.
• Nie stawaj na fotelu.

Uwagi:
• Regularnie kontroluj stan fotela.
• Przechowuj instrukcję w bezpiecznym miejscu.
• Skonsultuj się z producentem w przypadku 

problemów.

Dziękujemy za zakup fotela Paradox! Życzymy 
komfortowych i satysfakcjonujących chwil 
podczas korzystania z naszego produktu.

9. Ostrzeżenia i uwagi

Zagrożenia:
• Przekroczenie maksymalnej wagi: 125 kg
• Nieprawidłowe ustawienie fotela.
• Używanie w uszkodzonym stanie.

Zapobieganie:
• Przestrzegaj limitu wagi.
• Regularnie sprawdzaj stabilność fotela.
• Unikaj użytkowania w przypadku uszkodzeń.

8. Potencjalne zagrożenia 
i zapobieganie

Maksymalna waga: Nie przekraczaj maksymalnej 
wagi użytkownika (125 kg).
Stabilność: Upewnij się, że podstawa fotela jest 
ustawiona na płaskiej powierzchni.

Nie używaj fotela w sposób niezgodny z jego prze-
znaczeniem:

UWAGA: Unikaj opierania się na podłokietnikach 
podczas wstawania z fotela! Może to doprowadzić 
do mechanicznego uszkodzenia tej części.

7. Bezpieczne użytkowanie
PL
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Pro čištění křesel s síťovinou doporučujeme 
použít čistící prostředek specifický pro nábytek 
nebo měkkou tkaninu navlhčenou jemnou směsí 
vody a mírného mýdla. Alternativně lze použít 
houbu s mírným prostředkem na mytí nádobí. Při 
odstraňování skvrn je důležité jemně otírat místo 
drhnutí, aby nedošlo k poškození síťoviny.

4. Údržba

Maximalizujte svůj herní zážitek s ideálním kom-
fortem díky využití ergonomického designu 
křesla Paradox Ergo One. Dodržujte doporučení 
profesionálních fyzioterapeutů pro udržení zdra-
vého držení těla během dlouhých sezení.

Nastavení: Přizpůsobte si svůj zážitek ze sezení 
jemným doladěním výšky křesla, náklonu a pozi-
cování opěrek pro ruce pro optimální pohodlí. 
Snažte se, aby vaše paže odpočívaly jemně, tvořily 
úhel mezi 90–110 stupni, a zajistěte, aby opěrky 
pro ruce byly ve výšce úrovně vašeho stolu, aby 
se snížilo namáhání.

Sezení: Podpořte přirozený tvar své páteře 
nastavením opěradla tak, aby odpovídalo vaší 
bederní oblasti. Udržujte nohy rovně na zemi, 
s koleny ve výši boků, aby bylo podpořeno 
správné držení těla a cirkulace.

Přestávky: Bojujte proti únavě pravidelnými 
přestávkami; každou hodinu si udělejte chvilku 
na protažení a pohyb. Zůstat aktivní a hydratovaný 
přispívá k vašemu celkovému zdraví.

Čištění: Zachovejte kvalitu křesla čištěním 
s mírnými čisticími prostředky, čímž ochráníte 
jeho vzhled a funkčnost.

2. Správné použití

Křeslo Paradox Ergo One je pečlivě navrženo pro 
aktivity ve vnitřních prostorách, od intenzivních 
herních sezení po soustředěnou práci u stolu nebo 
jednoduše pro odpočinek v pohodlí. Je vyvinuto 
tak, aby poskytovalo maximální komfort a zlepšo-
valo váš výkon při různých sedavých aktivitách.

3. Účel produktu

Obsah
1. Popis produktu
2. Správné použití
3. Účel produktu
4. Údržba
5. Součásti křesla
6. Pokyny pro montáž křesla
7. Bezpečné použití
8. Možná rizika a prevence
9. Upozornění a oznámení
10. Záruka

Děkujeme, že jste si vybrali křeslo Paradox Ergo 
One! Těšíme se, až na vlastní kůži zažijete jeho 
nepřekonatelný komfort a podporu. Toto křeslo je 
mistrně vyrobeno tak, aby obohatilo vaše herní 
sezení o ergonomický design a efektivní pohodlí. 
Díky použití vysoce kvalitních materiálů 
a prodyšné síťoviny zajišťuje Paradox Ergo One 
optimální ventilaci a ergonomickou podporu pro 
dlouhodobé používání.

DŮLEŽITÉ: Před použitím křesla si prosím 
důkladně přečtěte a řiďte se pokyny uvedenými 
v příručce pro uživatele.

DŮLEŽITÉ: PŘEČTĚTE SI PŘED MONTÁŽÍ 
KŘESLA

1. Vyhněte se použití ostrých nástrojů, jako jsou 
nůžky nebo nože, k otevření balení křesla, 
protože by to mohlo poškodit produkt.

2. Pro optimální pohodlí a zajištění dlouhé život-
nosti vašeho křesla doporučujeme každý jeden 
až dva měsíce dotáhnout všechny šrouby.

Toto křeslo je vyrobeno společností
Eco24 sp. z o.o.
Obchodní jednotka:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varšava
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polsko

Navrženo v Evropě
Vyrobeno v Číně

1. Popis produktu

CZ

3. Pokud potřebujete pomoc s montáží vašeho 
křesla, náš zákaznický servis je vám k dispozici 
na adrese:

    support@paradox-chairs.com
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Základna a kolečka: Navrženy tak, aby posky-
tovaly stabilní základ s hladkou 
a bezproblémovou mobilitou.

5. Součásti křesla

A – základna
B – kolečka, 5 ks.

C – opěrka hlavy
D – opěradlo
E – sedák

G – píst

Sedák a opěradlo: Ergonomicky tvarovány tak, 
aby poskytovaly maximální pohodlí při dlou-
hodobém používání.

Nastavení výšky: Nabízí flexibilitu pro úpravu 
výšky křesla tak, aby odpovídala vaší optimální 
sedací pozici.

Montážní sada: Obsahuje všechny nezbytné 
šrouby, krytky a imbusový klíč pro jednoduchou 
montáž.

J – šroub (6x25) mm, 6 ks.

K – šroub (8x16) mm, 3 ks.

L – krytka, 6 ks.

M – imbusový klíč

N – šroub (6x40) mm, 2 ks.

CZ

Skládací opěrka nohou: Pohodlně se skládá 
a rozkládá pro další podporu a relaxaci.

H – opěrka nohou

F – opěrka pro ruce, 
      2 ks.

Opěrky pro ruce: Plně nastavitelné, aby 
vyhovovaly vašim osobním preferencím 
pohodlí.

Věšák na oblečení: Udržujte svůj oděv po ruce 
a bez záhybů díky integrovanému věšáku 
na oblečení.

I – věšák s háčkem
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KROK 1.
Připevněte kolečka a píst k základně (podle 
instrukcí na diagramu).

KROK 2.
Přišroubujte opěrky pro ruce k sedáku (3 šrouby 
[J] na opěrku).

KROK 4.
Spojte opěradlo se sedákem.

KROK 5.
Přišroubujte opěrku hlavy s věšákem.

KROK 6.
Spojte křeslo se základnou.
Hotovo!

6. Pokyny pro montáž křesla
CZ

KROK 3.
Připevněte opěrku nohou k sedáku křesla.
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Rozsah pokrytí: 
Obchod Paradox s hrdostí nabízí 2letou záruku na 
všechna herní křesla, čímž poskytuje důvěru 
a výjimečnou ochranu vaší investice.

Podrobnosti o záruce: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Divize: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Varšava
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polsko

Rozsah záruky: 
Tato záruka pokrývá veškeré vady na křeslech, 
včetně zlomených nebo nefunkčních součástek, 
prasklého kůže a dalších problémů ovlivňujících 
funkčnost.

Výjimky: 
Záruka se nevztahuje na krádež, ztrátu nebo 
úmyslné poškození. Jakékoli neautorizované 
opravy nebo úpravy křesla způsobí zrušení 
záruky.

Záruční servis: 
Paradox nabízí opravu nebo výměnu vadných dílů 
nebo celého křesla, pokud je to nutné, v rámci této 
záruky. Nároky na záruku by měly být podány 
prostřednictvím určeného formuláře a zaslány 
e-mailem na: support@paradox-chairs.com.

Postup: 
Po přijetí reklamace Paradox určí, zda se záruka 
vztahuje. Platné nároky vyústí ve vydání náhrad-
ních dílů nebo nového křesla, přičemž náklady na 
kurýra budou hrazeny společností Paradox. Lhůta 
pro uznání záruky je 14 dní.

Práva spotřebitele: 
Využívání práv záruky nemá vliv na, neomezuje 
ani nepřerušuje zákonná práva kupujícího souvi-
sející s vadami prodaného produktu.

10. Záruka

Upozornění:
• Ujistěte se, že je křeslo rozloženo na rovném 

povrchu, aby byla zachována stabilita.
• Vyhněte se prudkým změnám polohy, aby 

nedošlo k potenciálním nehodám.
• Stání na křesle je přísně zakázáno, neboť může 

vést k nehodám a poškození.

Oznámení:
• Provádějte pravidelné kontroly, abyste zajistili, 

že křeslo zůstává ve výborném stavu.
• Uložte tento manuál na bezpečné místo pro 

budoucí odkaz.
• V případě jakýchkoliv problémů se okamžitě 

obraťte na výrobce pro pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali křeslo Paradox 
Ergo One! Doufáme, že vám přinese nespočet 
hodin pohodlí a spokojenosti při používání!

9. Upozornění a oznámení

Rizika:
• Překročení maximální nosnosti 125 kg.
• Provádění nesprávných nastavení křesla.
• Používání křesla, když je poškozené.

Prevence:
• Přísně dodržujte předepsaný hmotnostní limit.
• Pravidelně provádějte kontroly, abyste zajistili, 

že jsou nastavení křesla správně nastavena 
a udržována.

• Okamžitě přestaňte křeslo používat, pokud 
pozorujete jakékoli poškození, aby se předešlo 
bezpečnostním rizikům.

8. Možná rizika a prevence

Maximální nosnost: Pro zachování bezpečnosti a 
integrity křesla prosím dodržujte maximální 
hmotnostní limit 125 kg.
Opatření pro stabilitu: Umístěte křeslo na rovný 
povrch, aby byla zaručena stabilita a předešlo se 
jakýmkoliv nehodám.

Používejte křeslo výhradně pro jeho navržené 
funkce. Jakékoli použití mimo jeho zamýšlený 
účel může ohrozit bezpečnost a výkon křesla:

VAROVÁNÍ: Při vstávání z křesla se vyhněte 
opírání o opěrky pro ruce. Tato akce může způso-
bit mechanické poškození opěrek a ohrozit stabil-
itu křesla.

7. Bezpečné použití
CZ
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Pre čistenie kresiel so sieťovinou odporúčame 
použiť čistiaci prostriedok špecifický pre nábytok 
alebo mäkkú handričku navlhčenú jemnou 
zmesou vody a mierného mydla. Ako alternatívu 
možno použiť špongiu s miernym prostriedkom 
na umývanie riadu. Pri odstraňovaní škvŕn je 
dôležité jemne utierať namiesto drhnutia, aby 
nedošlo k poškodeniu sieťoviny.

4. Údržba

Maximalizujte svoj herný zážitok s ideálnym kom-
fortom vďaka využívaniu ergonomického dizajnu 
kresla Paradox Ergo One. Dodržiavajte odporúča-
nia profesionálnych fyzioterapeutov pre udržanie 
zdravej postavy počas dlhých sedení.

Nastavenia: Prispôsobte si svoj zážitok zo sedenia 
jemným doladením výšky kresla, náklonu a pozí-
cie opierok rúk pre optimálny komfort. Snažte sa, 
aby vaše ruky odpočívali jemne, vytvárajúc uhol 
medzi 90–110 stupňov, a zabezpečte, aby boli 
opierky rúk v úrovni s vaším stolom, aby ste znížili 
zaťaženie.

Sedenie: Podporujte prirodzený tvar svojej 
chrbtice prispôsobením opierky chrbta tak, aby 
vyhovovala vašej bedrovej oblasti. Držte nohy 
pevne na zemi, s kolenami v úrovni bokov, aby ste 
podporili správne držanie tela a cirkuláciu.

Prestávky: Bojujte proti únave pravidelnými 
prestávkami; každú hodinu si vyhraďte chvíľu na 
pretiahnutie a pohyb. Udržiavanie aktivity 
a hydratácie prispieva k vašemu celkovému zdraviu.

Čistenie: Zachovajte kvalitu kresla čistením 
s jemnými čistiacimi prostriedkami, čím ochránite 
jeho vzhľad a funkčnosť.

2. Správne použitie

Kreslo Paradox Ergo One je precízne navrhnuté 
pre vnútorné aktivity, od intenzívnych herných 
seansi po sústredenú prácu za stolom, alebo 
jednoducho pre relax v pohodlí. Je navrhnuté tak, 
aby poskytovalo maximálny komfort a zvyšovalo 
váš výkon pri rôznych sedavých aktivitách.

3. Účel produktu

Obsah
1. Popis produktu
2. Správne použitie
3. Účel produktu
4. Údržba
5. Komponenty kresla
6. Pokyny pre montáž kresla
7. Bezpečné použitie
8. Potenciálne riziká a prevencia
9. Upozornenia a oznámenia
10. Záruka

Ďakujeme, že ste si vybrali kreslo Paradox Ergo 
One! Tešíme sa, že zažijete jeho neporovnateľný 
komfort a podporu, ktoré ponúka. Toto kreslo je 
majstrovsky vyrobené tak, aby vylepšilo vaše 
herné seansy svojím ergonomickým dizajnom 
a efektívnym komfortom. Konštruované z nad-
radených materiálov a priedušnej sieťoviny, Para-
dox Ergo One zabezpečuje optimálnu ventiláciu 
a ergonomickú podporu pre dlhodobé používanie.

DÔLEŽITÉ: Prosím, uistite sa, že ste si dôkladne 
prečítali a dodržiavate pokyny poskytnuté v 
manuáli používateľa pred použitím vášho kresla.

DÔLEŽITÉ: ČÍTAŤ PRED MONTÁŽOU KRESLA

1. Prosím, vyhnite sa používaniu ostrých pred-
metov ako nožnice alebo nože na otvorenie 
balenia kresla, pretože by to mohlo poškodiť 
produkt.

2. Pre optimálny komfort a zabezpečenie dlhej 
životnosti vášho kresla odporúčame každý 
jeden až dva mesiace dotiahnuť všetky skrutky.

Toto kreslo je vyrobené spoločnosťou
Eco24 sp. z o.o.
Obchodná jednotka:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varšava
VAT ID: PL 521-403-90-48, Poľsko

Navrhnuté v Európe
Vyrobené v Číne

1. Popis produktu

SK

3. Ak potrebujete pomoc s montážou vášho kresla, 
náš zákaznícky servis je vám k dispozícii na:

    support@paradox-chairs.com
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Základňa a kolieska: Navrhnuté tak, aby posky-
tovali stabilný základ s hladkou 
a bezproblémovou mobilitou.

5. Komponenty kresla

A – základňa
B – kolieska, 5 ks.

C – opierka hlavy
D – opierka chrbta
E – sedadlo

G – piest

Sedadlo a opierka chrbta: Ergonomicky 
tvarované, aby poskytovali maximálny komfort 
počas dlhodobého používania.

Výškové nastavenie: Ponúka flexibilitu upraviť 
výšku stoličky tak, aby vyhovovala vášmu 
optimálnemu sedaciemu postaveniu.

Montážna súprava: Obsahuje všetky potrebné 
skrutky, krytky a imbusový kľúč pre jednoduchú 
montáž.

J – skrutka (6x25) mm, 6 ks.

K – skrutka (8x16) mm, 3 ks.

L – krytka, 6 ks.

M – Imbusový kľúč

N – skrutka (6x40) mm, 2 ks.

SK

Skladací podnožník: Pohodlne sa skladá 
a rozkladá pre pridanú podporu a relaxáciu.

H – podnožník

F – opierka rúk, 2 ks.

Opierky rúk: Úplne nastaviteľné, aby vyhovovali 
vašim osobným preferenciám pohodlia.

Vešiak na oblečenie: Udržiavajte svoje odevy 
v dosahu a bez záhybov vďaka integrovanému 
vešiaku na oblečenie.

I – vešiak s háčikom
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KROK 1.
Pripojte kolieska a piest k základni (podľa pokynov 
na schéme).

KROK 2.
Prišróbujte opierky rúk k sedadlu (3 skrutky [J] 
na opierku).

KROK 4.
Spojte operadlo so sedadlom.

KROK 5.
Prišraubujte opierku hlavy s vešiakom.

KROK 6.
Spojte stoličku so základňou.
Hotovo!

6. Pokyny na montáž stoličky
SK

KROK 3.
Pripojte podnožník k sedadlu stoličky.
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Rozsah pokrytia: 
Obchod Paradox s hrdosťou ponúka 2-ročnú 
záruku na všetky herné stoličky, čím poskytuje 
dôveru a výnimočnú ochranu vašej investície.

Detaily záručníka: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Divízia: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Varšava
VAT ID: PL 521-403-90-48, Poľsko

Rozsah záruky: 
Táto záruka pokrýva akékoľvek vady na 
stoličkách, vrátane zlomených alebo nefunkčných 
komponentov, prasknutú kožu a ďalšie problémy 
ovplyvňujúce funkčnosť.

Výnimky: 
Záruka sa nevzťahuje na krádež, stratu alebo 
úmyselné poškodenie. Akékoľvek neautorizované 
opravy alebo úpravy stoličky znamenajú zrušenie 
záruky.

Záručný servis: 
Paradox ponúka opravu alebo výmenu vadných 
častí alebo celej stoličky, ak je to potrebné, v rámci 
tejto záruky. Nároky na záruku by mali byť podané 
prostredníctvom špecifikovaného formulára 
a zaslané e-mailom na:
support@paradox-chairs.com.

Proces: 
Po prijatí nároku Paradox určí, či sa záruka vzťa-
huje. Platné nároky povedú k poskytnutiu náhrad-
ných dielov alebo novej stoličky, pričom náklady 
na kuriéra hradí Paradox. Obdobie rozhodovania 
o uznávaní záruky je 14 dní.

Práva spotrebiteľa: 
Využívanie práv zo záruky neovplyvňuje, neobme-
dzuje ani nepozastavuje zákonné práva kupujú-
ceho súvisiace s vadami predaného produktu.

10. Záruka

Upozornenia:
• Uistite sa, že stolička je rozložená na rovnom 

povrchu, aby bola zabezpečená stabilita.
• Vyvarujte sa náhlym zmenám polohy, aby ste 

predišli možným nešťastiam.
• Státie na stoličke je prísne zakázané, pretože 

môže viesť k nehodám a poškodeniu.

Oznámenia:
• Pravidelne vykonávajte kontroly, aby ste sa 

uistili, že stolička zostáva v optimálnom stave.
• Uchovávajte tento manuál na bezpečnom 

mieste pre budúce použitie.
• V prípade akýchkoľvek problémov, okamžite 

kontaktujte výrobcu pre pomoc.

Ďakujeme, že ste si vybrali stoličku Paradox 
Ergo One! Dúfame, že vám prinesie nespočetné 
hodiny pohodlia a spokojnosti počas používania!

9. Upozornenia a oznámenia

Riziká:
• Prekročenie maximálnej nosnosti 125 kg.
• Nesprávne nastavenie stoličky.
• Používanie stoličky, keď je poškodená.

Prevencia:
• Prísne dodržiavajte predpísaný váhový limit.
• Pravidelne vykonávajte kontroly, aby ste sa uistili, 

že nastavenia stoličky sú správne nastavené 
a udržiavané.

• Okamžite prestanťe používať stoličku, ak zistíte 
akékoľvek poškodenie, aby ste predišli bezpečnos-
tným rizikám.

8. Potenciálne riziká a prevencia

Maximálna nosnosť: Aby ste zachovali 
bezpečnosť a integritu stoličky, prosím dodržiava-
jte maximálny váhový limit 125 kg.
Opatrenia pre stabilitu: Umiestnite stoličku na 
rovný povrch, aby ste zaručili stabilitu a predišli 
akýmkoľvek nehodám.

Používajte stoličku výhradne pre jej určené funkcie. 
Akékoľvek použitie mimo jej určeného účelu môže 
ohroziť bezpečnosť a výkon stoličky:

VAROVANIE: Pri vstávaní zo stoličky sa vyvarujte 
opierania o opierky rúk. Tento úkon môže spôsobiť 
mechanické poškodenie opierok a ohroziť stabilitu 
stoličky.

7. Bezpečné používanie
SK
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Pentru curăţarea scaunelor din plasă, recoman-
dăm folosirea unui agent de curăţare specific 
pentru mobilier sau o cârpă moale umezită cu un 
amestec blând de apă și săpun delicat. Alternativ, 
se poate folosi un burete cu un lichid de spălat 
vase blând. Când se tratează petele, este impor-
tant să ștergeţi ușor în loc să frecaţi, pentru a 
evita deteriorarea ţesăturii din plasă.

4. Întreţinere

Maximizaţi experienţa dvs. de gaming cu un 
confort ideal, utilizând designul ergonomic 
al scaunului Paradox Ergo One. Respectaţi 
îndrumările profesioniștilor fizio-terapeuţi pentru 
a menţine o postură sănătoasă pe durata sesiuni-
lor prelungite.

Reglaje: Personalizaţi-vă experienţa de ședere 
prin reglarea fină a înălţimii scaunului, înclinării 
și poziţionării braţelor pentru un confort optim. 
Scopul este ca braţele să se odihnească ușor, 
formând un unghi între 90–110 grade, și asigu-
raţi-vă că braţele scaunului sunt la nivel cu biroul 
pentru a reduce tensiunea.

Șezut: Susţineţi forma naturală a coloanei verte-
brale ajustând spătarul pentru a se potrivi cu zona 
lombară. Păstraţi picioarele plate pe sol, cu 
genunchii la nivelul șoldurilor, pentru a promova 
o postură corectă și circulaţia.

Pauze: Combateţi oboseala cu pauze regulate; 
luaţi un moment la fiecare oră pentru a vă întinde 
și a vă mișca. Menţinerea activităţii și hidratarea 
contribuie la starea generală de bine.

Curăţare: Păstraţi calitatea scaunului prin 
curăţarea cu detergenţi blânzi, protejându-i astfel 
aspectul și funcţionalitatea.

2. Utilizare Corectă

Scaunul Paradox Ergo One este meticulos conce-
put pentru activităţi în interior, variind de la 
sesiuni intense de gaming la lucrul concentrat la 
birou, sau pur și simplu pentru relaxare în confort. 
Este proiectat să ofere confort maxim și să 
îmbunătăţească performanţa în diverse activităţi 
desfășurate în poziţia șezând.

3. Scopul Produsului

Cuprins
1. Descrierea Produsului
2. Utilizare Corectă
3. Scopul Produsului
4. Întreţinere
5. Componentele Scaunului
6. Instrucţiuni de Asamblare a Scaunului
7. Utilizare în Siguranţă
8. Riscuri Potenţiale și Prevenire
9. Avertismente și Notificări
10. Garanţie

Vă mulţumim că aţi ales scaunul Paradox Ergo 
One! Suntem încântaţi să experimentaţi confortul 
și suportul fără egal pe care îl oferă. Acest scaun 
este meșteșugit expert pentru a îmbunătăţi sesiu-
nile dvs. de jocuri cu designul său ergonomic și 
confort eficient. Construit din materiale superio-
are și ţesătură de plasă respirabilă, Paradox Ergo 
One asigură o ventilaţie optimă și suport ergo-
nomic pentru perioade extinse de utilizare.

IMPORTANT: Vă rugăm să vă asiguraţi că citiţi cu 
atenţie și respectaţi instrucţiunile furnizate în 
manualul de utilizare înainte de a folosi scaunul.

IMPORTANT: CITIŢI ÎNAINTE DE A ASAMBLA 
SCAUNUL

1. Vă rugăm să evitaţi utilizarea uneltelor ascuţite, 
cum ar fi foarfecile sau cuţitele, pentru 
a deschide ambalajul scaunului, deoarece acest 
lucru ar putea deteriora produsul.

2. Pentru un confort optim și pentru a asigura 
longevitatea scaunului dvs., vă recomandăm să 
strângeţi din nou toate șuruburile o dată la unu 
până la două luni.

Acest scaun este fabricat de
Eco24 sp. z o.o.
Unitatea de Afaceri:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varșovia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Proiectat în Europa
Fabricat în China

1. Descrierea Produsului

RO

3. Dacă aveţi nevoie de asistenţă pentru asam-
blarea scaunului, echipa noastră de suport 
pentru clienţi este disponibilă la:

    support@paradox-chairs.com
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Bază și Rotile: Concepute pentru a oferi o 
fundaţie stabilă cu mobilitate lină și fără efort.

5. Componentele Scaunului

A – bază
B – roţi 5 buc.

C – tetieră
D – spătar
E – scaun

G – piston

Scaun și Spătar: Conturate ergonomic pentru 
a oferi confort maxim pe durata utilizării 
prelungite.

Reglarea Înălţimii: Oferă versatilitatea de 
a modifica înălţimea scaunului pentru a se 
potrivi cu poziţia optimă de ședere.

Kit de Asamblare: Include toate șuruburile 
necesare, capacele și o cheie Allen pentru 
o asamblare simplă.

J – șurub (6x25)mm 6 buc.

K – șurub (8x16)mm 3 buc.

L – capac 6 buc.

M – Cheie Allen

N – șurub (6x40)mm 2 buc.

RO

Suport pentru picioare pliabil: Se pliază 
convenabil și se desfășoară pentru suport 
și relaxare adăugate.

H – suport pentru 
       picioare

F – braţ 2 buc.

Brate: Complet ajustabile pentru a se adapta 
preferinţelor personale de confort.

Cuier pentru haine: Păstraţi-vă îmbrăcămintea 
la îndemână și fără cute cu cuierul integrat 
pentru haine.

I – cuier cu prindere
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PASUL 1.
Atașaţi roţile și pistonul la baza (urmând instrucţiu-
nile din diagramă).

PASUL 2.
Înșurubaţi cotierele de scaun (3 șuruburi [J] pentru 
fiecare cotieră).

PASUL 4.
Conectaţi spătarul la scaun.

PASUL 5.
Înșurubaţi tetiera cu cuierul.

PASUL 6.
Conectaţi scaunul cu baza.
Gata!

6. Instrucţiuni de Asamblare 
a Scaunului

RO

PASUL 3.
Atașaţi suportul pentru picioare la scaunul scau-
nului.
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Acoperire: 
Paradox store proudly offers a 2-year warranty 
on all gaming chairs, providing confidence and 
exceptional protection for your investment.

Detalii Garant: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Divizie: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Varșovia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Domeniu de Garanţie: 
Această garanţie acoperă orice defecte ale scau-
nelor, incluzând componente rupte sau care 
funcţionează defectuos,
piele crăpată și alte probleme care afectează 
funcţionalitatea.

Excluderi: 
Garanţia nu se aplică în caz de furt, pierdere sau 
deteriorare intenţionată. Orice reparaţii sau modi-
ficări neautorizate ale scaunului vor duce la anula-
rea garanţiei.

Serviciu de Garanţie: 
Paradox oferă reparaţia sau înlocuirea părţilor 
defecte sau a întregului scaun, dacă este necesar, 
în cadrul acestei garanţii. Cererile de garanţie ar 
trebui făcute prin formularul specificat și trimise 
prin email la:
support@paradox-chairs.com.

Proces: 
La primirea unei cereri, Paradox va determina 
dacă garanţia se aplică. Cererile valide vor rezulta 
în furnizarea de piese de schimb sau un scaun 
nou, cu costurile curierului acoperite de Paradox. 
Perioada de decizie pentru recunoașterea 
garanţiei este de 14 zile.

Drepturi ale Consumatorului: 
Exercitarea drepturilor de garanţie nu afectează, 
limitează sau suspendă drepturile legale ale cum-
părătorului legate de defectele produsului vândut.

10. Garanţie

Avertismente:
• Asiguraţi-vă că scaunul este desfășurat pe o 

suprafaţă plană pentru a menţine stabilitatea.
• Abţineţi-vă de la schimbări bruște de poziţie 

pentru a evita posibile incidente.
• Este strict interzis să staţi în picioare pe scaun, 

deoarece poate duce la accidente și deteriorări.

Notificări:
• Efectuaţi verificări de rutină pentru a asigura 

că scaunul rămâne în condiţii optime.
• Păstraţi acest manual într-un loc sigur pentru 

referinţe viitoare.
• În cazul oricăror probleme, contactaţi rapid 

producătorul pentru asistenţă.

Vă mulţumim că aţi ales scaunul Paradox Ergo 
One! Sperăm că vă va aduce nenumărate ore de 
confort și satisfacţie în timpul utilizării!

9. Avertismente și Notificări

Riscuri:
• Depășirea capacităţii maxime de greutate de 125 kg.
• Efectuarea unor ajustări greșite ale scaunului.
• Utilizarea scaunului când acesta este avariat.

Prevenire:
• Respectaţi strict limita de greutate prescrisă.
• Efectuaţi inspecţii regulate pentru a asigura că 

ajustările scaunului sunt corect setate și întreţinute.
• Încetaţi imediat utilizarea scaunului dacă se 

observă orice formă de avarie, pentru a preveni 
riscurile de siguranţă.

8. Riscuri Potenţiale și Prevenire

Capacitatea Maximă de Greutate: Pentru 
a menţine siguranţa și integritatea scaunului, vă 
rugăm să respectaţi limita maximă de greutate 
de 125 kg.
Precauţii pentru Stabilitate: Position the chair on 
an even surface to guarantee stability and prevent 
any accidents.

Utilizaţi scaunul exclusiv pentru funcţiile sale 
proiectate. Orice utilizare dincolo de scopul său 
intenţionat poate compromite siguranţa și perfor-
manţa scaunului:

ATENŢIE: Când vă ridicaţi de pe scaun, evitaţi să 
vă sprijiniţi pe braţe. Această acţiune poate cauza 
deteriorări mecanice ale braţelor și poate compro-
mite stabilitatea scaunului.

7. Utilizare în Siguranţă
RO
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A hálós székek tisztításához bútorspecifikus 
tisztítószert vagy enyhe szappanos vízzel ned-
vesített puha ruhát ajánlunk. Alternatívaként 
használható enyhe mosogatószerrel nedvesített 
szivacs is. Foltok kezelésekor fontos, hogy 
óvatosan töröljük, ne dörzsöljük, hogy elkerüljük 
a hálós szövet károsodását.

4. Karbantartás

Maximalizálja játékélményét ideális kényelemmel 
a Paradox Ergo One szék ergonomikus 
tervezésének kihasználásával. Tartsa be a 
professzionális fizioterapeuták útmutatásait az 
egészséges testtartás fenntartása érdekében 
hosszabb használat során.

Beállítások: Személyre szabhatja ülési élményét 
a szék magasságának, dőlésének és karfák 
pozíciójának finomhangolásával az optimális 
kényelem érdekében. Törekedjen arra, hogy a 
karjai enyhén támaszkodjanak, 90–110 fokos 
szöget formálva, és győződjön meg arról, hogy a 
karfák szintben vannak az asztallal, hogy csök-
kentsék a megterhelést.

Ülés: Támogassa gerince természetes alakját a 
háttámla deréktáji részének testre szabásával. 
Tartsa a lábát laposan a földön, a térdét csípősz-
inten, hogy elősegítse a helyes testtartást és a 
keringést.

Szünetek: Küzdjön a fáradtság ellen rendszeres 
szünetekkel; óránként tartsanak egy rövid szüne-
tet nyújtózkodásra és mozgásra. Az aktív maradás 
és a hidratáltság hozzájárul az általános jólléthez.

Tisztítás: Megőrizheti a szék minőségét enyhe 
tisztítószerekkel történő tisztítással, így védve 
annak megjelenését és funkcionalitását.

2. Megfelelő használat

A Paradox Ergo One szék aprólékosan van megal-
kotva beltéri tevékenységekhez, az intenzív 
játékszesszióktól a koncentrált asztali munkáig, 
vagy egyszerűen a kényelemben való pihenésig. 
Úgy van tervezve, hogy csúcskényelmet nyújtson 
és növelje a teljesítményt különféle ülő tevékeny-
ségek során.

3. A termék célja

Tartalomjegyzék
1. Termékleírás
2. Megfelelő használat
3. A termék célja
4. Karbantartás
5. A szék alkatrészei
6. A szék összeszerelési utasításai
7. Biztonságos használat
8. Lehetséges kockázatok és megelőzésük
9. Figyelmeztetések és közlemények
10. Garancia

Köszönjük, hogy a Paradox Ergo One széket 
választotta! Izgatottan várjuk, hogy megtapasz-
talja a páratlan kényelmet és támogatást, amit 
nyújt. Ez a szék úgy van kivitelezve, hogy ergono-
mikus tervezésével és hatékony kényelmével 
fokozza a játékélményt. A kiváló minőségű 
anyagokból és légáteresztő hálós szövetből 
készült Paradox Ergo One biztosítja az optimális 
szellőzést és ergonomikus támogatást hosszan-
tartó használat során.

FONTOS: Kérjük, gondosan olvassa el és kövesse 
a szék használati útmutatójában található 
utasításokat a szék használata előtt.

FONTOS: OLVASSA EL MIELŐTT ÖSSZESZER-
ELI A SZÉKET

1. Kérjük, kerülje éles eszközök, mint az ollók vagy 
kések használatát a szék csomagolásának kiny-
itásához, mivel ez károsíthatja a terméket.

2. A kényelem optimális biztosítása és a szék élet-
tartamának meghosszabbítása érdekében ajánl-
juk, hogy minden csavart egy-két havonta 
húzzon meg újra.

Ezt a széket az 
Eco24 sp. z o.o.
Üzleti egység:
Paradox Performance Gaming Technologies
Cím: Algierska 17K, 03-977 Varsó
VAT ID: PL 521-403-90-48, Lengyelország

Európában tervezték
Kínában gyártották

1. Termékleírás

HU

3. Amennyiben segítségre van szüksége a szék 
összeszereléséhez, ügyfélszolgálati csapatunk 
készséggel áll rendelkezésére a support@para-
dox-chairs.com e-mail címen.
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Alapzat és Görgők: Stabil alapot biztosítanak 
sima és erőfeszítés nélküli mozgathatósággal.

5. A szék alkatrészei

A – alapzat
B – görgők 5db.

C – fejtámla
D – háttámla
E – ülés

G – dugattyú

Ülés és Háttámla: Ergonomikusan formált, hogy 
maximális kényelmet nyújtson hosszantartó 
használat során.

Magasságállítás: Lehetőséget biztosít a szék 
magasságának módosítására, hogy az Ön 
optimális ülőpozíciójához igazodjon.

Összeszerelési Készlet: Tartalmazza az összes 
szükséges csavart, fedőt és egy Allen kulcsot 
az egyszerű összeszereléshez.

J – csavar (6x25)mm 6db.

K – csavar (8x16)mm 3db.

L – fedő 6db.

M – Allen kulcs

N – csavar (6x40)mm 2db.

HU

Összecsukható lábtartó: Kényelmesen 
elrejthető és kihajtható a további támogatás 
és pihenés érdekében.

H – lábtartó

F – karfa 2db.

Karfa: Teljesen állítható, hogy megfeleljen az Ön 
személyes kényelmi preferenciáinak.

Ruhaakasztó: Tartsa ruházatát kéznél és 
gyűrődésmentesen az integrált ruhaakasztónak 
köszönhetően.

I – akasztó dugóval

26



B

G

FF
E

A

E

D

C

H

N x2

K x3M

M

I
J x3

L x3

J x3

L x3

M

D

E

LÉPÉS 1.
Szerelje fel a kerekeket és a dugattyút az alapzatra 
(kövesse az ábrán található utasításokat).

LÉPÉS 2.
Csavarozza be a karfákat az üléshez (karfánként 
3 csavar [J]).

LÉPÉS 4.
Csatlakoztassa a háttámlát az üléshez.

LÉPÉS 5.
Csavarozza be a fejtámlát az akasztóval.

LÉPÉS 6.
Kapcsolja össze a széket az alappal.
Kész!

6. A szék összeszerelési utasításai
HU

LÉPÉS 3.
Szerelje fel a lábtartót a szék ülésére.
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Fedezet: 
A Paradox üzlet büszkén kínál 2 év garanciát 
minden játékszékre, biztosítva ezzel a bizalmat 
és kivételes védelmet a befektetéséért.

Garancia nyújtó adatai: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Divízió: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Cím: Algierska 17K, 03-977 Varsó
VAT ID: PL 521-403-90-48, Lengyelország

Garancia hatálya: 
Ez a garancia lefedi a székek bármely hibáját, 
beleértve a törött vagy meghibásodott alkatré-
szeket, a repedezett bőrt és egyéb, a funkciona-
litást érintő problémákat.

Kizárások: 
A garancia nem vonatkozik lopásra, elvesztésre 
vagy szándékos károsításra. Bármilyen engedély 
nélküli javítás vagy módosítás a széken érvényte-
leníti a garanciát.

Garancia szolgáltatás: 
A Paradox javítást vagy a hibás alkatrészek, 
szükség esetén az egész szék cseréjét kínálja 
e garancia alapján. A garancia igényeket 
a meghatározott űrlapon keresztül kell benyúj-
tani, és e-mailben elküldeni a következő címre: 
support@paradox-chairs.com.

Folyamat: 
Egy igény beérkezésekor a Paradox eldönti, hogy 
érvényes-e a garancia. Érvényes igények esetén 
pótalkatrészek vagy egy új szék biztosításra kerül, 
a futárköltségeket a Paradox állja. A garancia 
elismerésének döntési ideje 14 nap.

Fogyasztói jogok: 
A garancia jogainak érvényesítése nem befolyá-
solja, nem korlátozza és nem függeszti fel a vevő 
törvény által biztosított jogait, amelyek a eladott 
termék hibáihoz kapcsolódnak.

10. Garancia

Figyelmeztetések:
• Győződjön meg arról, hogy a szék egyenletes 

felületen van kinyitva a stabilitás megőrzése 
érdekében.

• Kerülje a hirtelen helyzetváltoztatásokat, hogy 
elkerülje a lehetséges baleseteket.

• A széken állás szigorúan tilos, mivel balesetek-
hez és károsodáshoz vezethet.

Közlemények:
• Rendszeres ellenőrzések végzése annak 

biztosítására, hogy a szék optimális állapotban 
maradjon.

• Tárolja ezt a kézikönyvet egy biztonságos 
helyen a későbbi hivatkozás érdekében.

• Amennyiben bármilyen probléma merülne fel, 
azonnal vegye fel a kapcsolatot a gyártóval 
segítségért.

Köszönjük, hogy a Paradox Ergo One széket 
választotta! Reméljük, hogy számtalan órányi 
kényelmet és elégedettséget nyújt majd 
használata során!

9. Figyelmeztetések és közlemények

Kockázatok:
• A maximális teherbírás, 125 kg meghaladása.
• A szék helytelen beállítása.
• A szék használata sérült állapotban.

Megelőzés:
• Szigorúan tartsa be az előírt súlyhatárt.
• Rendszeresen végezzen ellenőrzéseket annak 

biztosítására, hogy a szék beállításai helyesen 
vannak-e megadva és fenntartva.

• Azonnal hagyja abba a szék használatát, ha bármi-
lyen kár észlelhető, hogy elkerülje a biztonsági 
kockázatokat.

8. Lehetséges kockázatok 
és megelőzés

Maximális teherbírás: A szék biztonságának és 
épségének megőrzése érdekében kérjük, tartsa be 
a maximális teherbírás határértékét, amely 125 kg.
Stabilitási óvintézkedések: Helyezze a széket 
egyenletes felületre a stabilitás garantálása és 
balesetek megelőzése érdekében.

Használja a széket kizárólag a tervezett funk-
cióihoz:

FIGYELMEZTETÉS: Amikor feláll a székből, tartóz-
kodjon attól, hogy a karfákra támaszkodjon. Ez 
a cselekedet mechanikai károsodást okozhat a 
karfáknál és veszélyeztetheti a szék stabilitását.

7. Biztonságos használat
HU
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Voor het reinigen van mesh stoelen raden we het 
gebruik van een specifiek voor meubels bestemd 
reinigingsmiddel aan, of een zachte doek 
bevochtigd met een mild mengsel van water en 
zachte zeep. Alternatief kan een spons met een 
mild afwasmiddel worden gebruikt. Bij het aanpa-
kken van vlekken is het belangrijk om zachtjes te 
vegen in plaats van te schrobben, om beschadig-
ing van de mesh stof te voorkomen.

4. Onderhoud 

Optimaliseer uw game-ervaring met ideaal com-
fort door gebruik te maken van het ergonomische 
ontwerp van de Paradox Ergo One stoel. Volg de 
richtlijnen van professionele fysiotherapeuten 
voor het handhaven van een gezonde houding 
tijdens langdurige sessies.

Aanpassingen: Personaliseer uw zitervaring door 
de hoogte, de kanteling en de positionering van 
de armleuningen van de stoel fijn af te stellen 
voor optimaal comfort. Zorg ervoor dat uw armen 
zacht rusten, met een hoek van tussen de 90–110 
graden, en zorg ervoor dat de armleuningen gelijk 
zijn met uw bureau om spanning te verminderen.

Zitten: Ondersteun de natuurlijke vorm van uw 
wervelkolom door de rugleuning aan te passen 
aan uw lumbale gebied. Houd uw voeten plat op 
de grond, met uw knieën op heupniveau, om een 
goede houding en circulatie te bevorderen.

Pauzes: Bestrijd vermoeidheid met regelmatige 
pauzes; neem elk uur even de tijd om te rekken 
en rond te lopen. Actief blijven en gehydrateerd 
zijn draagt bij aan uw algehele welzijn.

Reiniging: Behoud de kwaliteit van de stoel door 
te reinigen met milde schoonmaakmiddelen, om 
zo het uiterlijk en de functionaliteit te bescher-
men.

2. Juist Gebruik

De Paradox Ergo One stoel is zorgvuldig ontwor-
pen voor activiteiten binnenshuis, variërend van 
intensieve gamesessies tot geconcentreerd bure-
auwerk, of gewoon om in alle comfort te ontspan-
nen. Het is ontwikkeld om optimaal comfort te 
bieden en uw prestaties bij verschillende zittende 
activiteiten te verbeteren.

3. Doel van het Product

Inhoudsopgave
1. Productbeschrijving
2. Juist Gebruik
3. Doel van het Product
4. Onderhoud
5. Onderdelen van de Stoel
6. Montage-instructies voor de Stoel
7. Veilig Gebruik
8. Potentiële Risico's en Preventie
9. Waarschuwingen en Mededelingen
10. Garantie

Bedankt voor het kiezen van de Paradox Ergo One 
stoel! We zijn enthousiast dat u de ongeëvenaarde 
comfort en ondersteuning gaat ervaren die het 
biedt. Deze stoel is vakkundig ontworpen om uw 
gamesessies te verbeteren met zijn ergonomis-
che ontwerp en efficiënte comfort. Gemaakt van 
superieure materialen en ademende mesh stof, 
zorgt de Paradox Ergo One voor optimale venti-
latie en ergonomische ondersteuning voor lang-
durig gebruik.

BELANGRIJK: Zorg ervoor dat u de instructies in 
de gebruikershandleiding grondig leest en naleeft 
voordat u uw stoel gebruikt.

BELANGRIJK: LEES DIT VOORDAT U DE STOEL 
MONTEERT

1. Vermijd het gebruik van scherpe voorwerpen 
zoals scharen of messen om de verpakking van 
de stoel te openen, aangezien dit het product 
kan beschadigen.

2. Voor optimaal comfort en om de levensduur van 
uw stoel te garanderen, raden we aan om alle 
schroeven elke één tot twee maanden opnieuw 
aan te draaien.

Deze stoel is geproduceerd door 
Eco24 sp. z o.o.
Bedrijfsonderdeel:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Warschau
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Ontworpen in Europa
Gemaakt in China

1. Productbeschrijving

NL

3. Mocht u hulp nodig hebben bij de montage van 
uw stoel, dan staat ons klantenserviceteam 
klaar om u te helpen via:

    support@paradox-chairs.com
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Basis en Wielen: Ontworpen om een stabiele 
basis te bieden met soepele en moeiteloze 
mobiliteit.

5. Onderdelen van de Stoel

A – basis
B – wielen 5st.

C – hoofdsteun
D – rugleuning
E – zitting

G – gasveer

Zitting en Rugleuning: Ergonomisch gevormd 
om maximaal comfort te bieden bij langdurig 
gebruik.

Hoogteverstelling: Biedt de flexibiliteit om de 
stoelhoogte aan te passen aan uw optimale 
zitpositie.

Montageset: Bevat alle benodigde schroeven, 
doppen en een inbussleutel voor eenvoudige 
montage.

J – schroef (6x25)mm 6st.

K – schroef (8x16)mm 3st.

L – dop 6st.

M – inbussleutel

N – schroef (6x40)mm 2st.

NL

Opklapbare voetensteun: Gemakkelijk weg te 
klappen en uit te vouwen voor extra 
ondersteuning en ontspanning.

H – voetensteun

F – armleuning 2st.

Armleuningen: Volledig verstelbaar om aan uw 
persoonlijke comfortvoorkeuren te voldoen.

Kledinghanger: Houd uw kleding binnen hand-
bereik en vrij van kreukels met de geïnte-
greerde kledinghanger.

I – hanger met plug
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IJ x3

L x3

J x3

L x3

M
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STAP 1.
Bevestig de wielen en de gasveer aan de basis 
(volg de instructies in het diagram).

STAP 2.
Schroef de armleuningen aan de zitting vast 
(3 schroeven [J] per armleuning).

STAP 4.
Verbind de rugleuning met de zitting.

STAP 5.
Schroef de hoofdsteun met de hanger vast.

STAP 6.
Verbind de stoel met de basis.
Klaar!

6. Montage-instructies voor 
de Stoel 

NL

STAP 3.
Bevestig de voetensteun aan de zitting van 
de stoel.
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Dekking: 
Paradox store biedt met trots een garantie van 
2 jaar op alle gamingstoelen, wat vertrouwen en 
uitzonderlijke bescherming voor uw investering 
biedt.

Gegevens van de Garant: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Afdeling: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Warschau
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Omvang van de Garantie: 
Deze garantie dekt eventuele defecten aan de 
stoelen, inclusief gebroken of niet-functionerende 
onderdelen, gescheurd leer en andere problemen 
die de functionaliteit beïnvloeden.

Uitsluitingen: 
De garantie is niet van toepassing op diefstal, 
verlies of opzettelijke schade. Elke ongeautorise-
erde reparatie of aanpassing aan de stoel zal 
resulteren in het vervallen van de garantie.

Garantieservice: 
Paradox biedt reparatie of vervanging van defecte 
onderdelen of de gehele stoel, indien nodig, onder 
deze garantie. Garantieclaims dienen te worden 
ingediend via het gespecificeerde formulier en 
gemaild naar: support@paradox-chairs.com.

Proces: 
Na ontvangst van een claim zal Paradox bepalen 
of de garantie van toepassing is. Geldige claims 
resulteren in het verstrekken van vervangende 
onderdelen of een nieuwe stoel, waarbij de 
koerierskosten door Paradox worden gedekt. De 
beslissingstermijn voor de erkenning van de 
garantie is 14 dagen.

Consumentenrechten: 
Het uitoefenen van garantierechten heeft geen 
invloed op, beperkt niet, en schort de wettelijke 
rechten van de koper met betrekking tot gebreken 
in het verkochte product niet op.

10. Garantie

Waarschuwingen:
• Zorg ervoor dat de stoel op een vlakke onder-

grond wordt uitgeklapt om stabiliteit te 
behouden.

• Vermijd plotselinge positieveranderingen om 
mogelijke ongelukken te voorkomen.

• Het is ten strengste verboden op de stoel te staan, 
aangezien dit kan leiden tot ongevallen en 
schade.

Mededelingen:
• Voer routinematige controles uit om te zorgen 

dat de stoel in optimale staat blijft.
• Bewaar deze handleiding op een veilige plaats 

voor toekomstige raadpleging.
• Neem bij eventuele problemen direct contact op 

met de fabrikant voor hulp.

Bedankt voor het kiezen van de Paradox Ergo 
One stoel! We hopen dat het u talloze uren 
comfort en voldoening brengt tijdens het 
gebruik!

9. Waarschuwingen 
en Mededelingen

Risico's:
• Het overschrijden van de maximale gewichtscapac-

iteit van 125 kg.
• Het maken van onjuiste aanpassingen aan de stoel.
• Het gebruiken van de stoel wanneer deze bescha-

digd is.

Preventie:
• Houd u strikt aan het voorgeschreven gewichtslimiet.
• Voer regelmatig inspecties uit om te verzekeren dat 

de aanpassingen van de stoel correct zijn ingesteld 
en onderhouden.

• Stop onmiddellijk met het gebruik van de stoel als 
er schade wordt waargenomen, om veiligheidsrisi-
co's te voorkomen.

8. Potentiële Risico's en Preventie

Maximaal Gewichtscapaciteit: Om de veiligheid en 
integriteit van de stoel te behouden, gelieve het 
maximale gewichtslimiet van 125 kg te respecteren.
Stability Precautions: Position the chair on an even 
surface to guarantee stability and prevent any acci-
dents.

Gebruik de stoel alleen voor de ontworpen func-
ties.E lk gebruik buiten het bedoelde doel kan de 
veiligheid en de prestaties van de stoel in gevaar 
brengen:

WAARSCHUWING: Vermijd bij het opstaan uit de stoel 
te leunen op de armleuningen. Deze actie kan mecha-
nische schade aan de armleuningen veroorzaken en 
de stabiliteit van de stoel in gevaar brengen.

7. Veilig Gebruik
NL
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Til rengøring af netstole anbefaler vi at bruge et 
møbelspecifikt rengøringsmiddel eller en blød 
klud fugtet med en mild blanding af vand og mild 
sæbe. Alternativt kan en svamp med et mildt 
opvaskemiddel anvendes. Når det gælder pletter, 
er det vigtigt at tørre forsigtigt af i stedet for at 
skrubbe for at undgå at beskadige netstoffet.

4. Vedligeholdelse

Maksimer din spiloplevelse med ideel komfort 
ved at udnytte det ergonomiske design af Paradox 
Ergo One stolen. Følg professionelle fysiotera-
peuts anvisninger for at opretholde en sund krop-
sholdning under længerevarende sessioner.

Justeringer: Tilpas din siddeoplevelse ved at 
finjustere stolenes højde, hældning og placering 
af armlæn for optimal komfort. Sigte efter, at dine 
arme hviler let, idet de danner en vinkel på 
mellem 90–110 grader, og sørg for, at armlænene 
er i niveau med dit skrivebord for at reducere 
belastningen.

Sædeindstilling: Støt din rygrads naturlige form 
ved at justere ryglænet, så det passer til dit lænd 
område. Hold dine fødder fladt på jorden, med 
dine knæ på hoftehøjde, for at fremme korrekt 
kropsholdning og cirkulation.

Pauser: Bekæmp træthed med regelmæssige 
pauser; tag et øjeblik hver time til at strække ud 
og bevæge dig rundt. At forblive aktiv og hydreret 
bidrager til dit generelle velbefindende.

Rengøring: Bevar stolenes kvalitet ved at rengøre 
med milde rengøringsmidler, hvilket beskytter 
dens udseende og funktionalitet.

2. Korrekt Brug

Paradox Ergo One stolen er omhyggeligt fremstil-
let til indendørs aktiviteter, lige fra intense 
spilsessioner til fokuseret skrivebordsarbejde 
eller blot til at slappe af i komfort. Den er konstru-
eret til at levere maksimal komfort og forbedre 
din præstation i forskellige siddende aktiviteter.

3. Formål med Produktet

Indholdsfortegnelse
1. Produktbeskrivelse
2. Korrekt Brug
3. Formål med Produktet
4. Vedligeholdelse
5. Stolens Komponenter
6. Samlevejledning til Stolen
7. Sikker Brug
8. Potentielle Risici og Forebyggelse
9. Advarsler og Meddelelser
10. Garanti

Tak fordi du valgte Paradox Ergo One stolen! Vi 
glæder os til, at du skal opleve den uovertrufne 
komfort og støtte, den tilbyder. Denne stol er 
mesterligt fremstillet for at forbedre dine spilses-
sioner med sit ergonomiske design og effektive
komfort. Konstrueret med overlegne materialer 
og åndbart meshstof, sikrer Paradox Ergo One 
optimal ventilation og ergonomisk støtte gennem 
længere tids brug.

VIGTIGT: Sørg venligst for at læse instruktionerne 
i brugervejledningen grundigt igennem og følge 
dem, før du tager din stol i brug.

VIGTIGT: LÆS FØR SAMLING AF STOLEN

1. Undgå venligst at bruge skarpe redskaber som 
sakse eller knive til at åbne emballagen til 
stolen, da dette kan beskadige produktet.

2. For optimal komfort og for at sikre din stols 
levetid anbefaler vi, at du efterstrammer alle 
skruer hver en til to måneder.

Denne stol er fremstillet af
Eco24 sp. z o.o.
Forretningsenhed:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Warszawa
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Designet i Europa
Produceret i Kina

1. Produktbeskrivelse

DK

3. Skulle du have brug for hjælp til samlingen af 
din stol, står vores kundesupportteam klar til 
at assistere dig på: 

    support@paradox-chairs.com
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Base og Hjul: Designet til at give en stabil 
fundament med glat og ubesværet mobilitet.

5. Stolens Komponenter

A – base
B – hjul 5 stk.

C – nakkestøtte
D – ryglæn
E – sæde

G – gaspatron

Sæde og Ryglæn: Ergonomisk udformet for at 
levere maksimal komfort ved længerevarende 
brug.

Højdejustering: Tilbyder fleksibiliteten til at 
ændre stolens højde, så den passer til din 
optimale siddeposition.

Samlesæt: Indeholder alle nødvendige skruer, 
dæksler og en unbrakonøgle til ukompliceret 
samling.

J – skrue (6x25)mm 6 stk.

K – skrue (8x16)mm 3 stk.

L – dæksel 6 stk.

M – unbrakonøgle

N – skrue (6x40)mm 2 stk.

DK

Sammenklappelig fodstøtte: Kan praktisk 
gemmes væk og foldes ud for ekstra støtte 
og afslapning.

H – fodstøtte

F – armlæn 2 stk.

Armlæn: Fuldt justerbare for at imødekomme 
dine personlige komfortpræferencer.

Tøjhænger: Hold dit tøj inden for rækkevidde og 
fri for rynker med den integrerede tøjhænger.

I – hænger med stik
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TRIN 1.
Monter hjulene og gaspatronen på basen 
(følg instruktionerne i diagrammet).

TRIN 2.
Skru armlænene fast til sædet (3 skruer [J] per 
armlæn).

TRIN 4.
Forbind ryglænet med sædet.

TRIN 5.
Skru nakkestøtten fast med tøjhængeren.

TRIN 6.
Forbind stolen med basen.
Færdig!

6. Samlevejledning til Stolen
DK

TRIN 3.
Monter fodstøtten på stolens sæde.
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Dækning: 
Paradox store tilbyder stolt en 2-års garanti på 
alle gamingstole, hvilket giver dig sikkerhed og 
ekstraordinær beskyttelse af dit køb.

Garantoplysninger: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Afdeling: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Warszawa
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Garantiens Omfang: 
Denne garanti dækker eventuelle fejl ved stolene, 
herunder brudte eller funktionsdygtige kompo-
nenter, revnet læder og andre problemer, der 
påvirker funktionaliteten.

Undtagelser: 
Garantien gælder ikke for tyveri, tab eller 
forsætlig skade. Eventuelle uautoriserede repara-
tioner eller ændringer af stolen vil medføre, 
at garantien bortfalder.

Garantiservice: 
Paradox tilbyder reparation eller udskiftning af 
defekte dele eller hele stolen, hvis nødvendigt, 
under denne garanti. Garantikrav bør indsendes 
via det angivne skema og mailes til:
support@paradox-chairs.com.

Proces: 
Når et krav modtages, vil Paradox afgøre, om 
garantien gælder. Gyldige krav vil resultere i leve-
ring af erstatningsdele eller en ny stol, med kure-
romkostninger dækket af Paradox. Beslutningspe-
rioden for anerkendelse af garantien er 14 dage.

Forbrugerrettigheder: 
Udøvelse af garantirettigheder påvirker ikke, 
begrænser ikke og suspenderer ikke køberens 
lovbestemte rettigheder relateret til fejl ved det 
solgte produkt.

10. Garanti

Advarsler:
• Sørg for, at stolen udfoldes på en plan overflade 

for at opretholde stabilitet.
• Undgå at foretage pludselige positionsæn-

dringer for at undgå potentielle uheld.
• Det er strengt forbudt at stå på stolen, da det 

kan føre til ulykker og skader.

Meddelelser:
• Udfør regelmæssige tjek for at sikre, at stolen 

forbliver i optimal tilstand.
• Opbevar denne manual på et sikkert sted til 

fremtidig reference.
• I tilfælde af eventuelle problemer, kontakt 

straks producenten for assistance.

Tak fordi du valgte Paradox Ergo One stolen! 
Vi håber, den bringer dig utallige timer af 
komfort og tilfredshed under brug!

9. Advarsler og Meddelelser

Risici:
• At overskride den maksimale vægtkapacitet på 

125 kg.
• At foretage forkerte justeringer af stolen.
• At bruge stolen, når den er beskadiget.

Forebyggelse:
• Overhold nøje den foreskrevne vægtgrænse.
• Udfør regelmæssige inspektioner for at sikre, 

at stolenes justeringer er korrekt indstillet og 
vedligeholdt.

• Stop med at bruge stolen øjeblikkeligt, hvis der 
observeres nogen form for skade, for at forhindre 
sikkerhedsrisici.

8. Potentielle Risici og Forebyggelse

Maksimal Vægtkapacitet: For at opretholde 
sikkerheden og stolenes integritet, overhold ven-
ligst den maksimale vægtgrænse på 125 kg.
Forholdsregler for Stabilitet: Placer stolen på en 
jævn overflade for at garantere stabilitet og 
forhindre eventuelle uheld.

Brug stolen udelukkende til dens designmæssige 
funktioner. Enhver brug udover dens tiltænkte 
formål kan kompromittere sikkerheden og 
stolenes ydeevne:

ADVARSEL: Når du rejser dig fra stolen, undlad 
at støtte dig til armlænene. Denne handling kan 
forårsage mekanisk skade på armlænene og kom-
promittere stolenes stabilitet.

7. Sikker Brug
DK
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Per la pulizia delle sedie in rete, raccomandiamo 
l'uso di un detergente specifico per mobili o di 
un panno morbido inumidito con una soluzione 
delicata di acqua e sapone neutro. In alternativa, 
può essere utilizzata una spugna con un liquido 
lavapiatti delicato. Quando si trattano le macchie, 
è importante tamponare delicatamente piuttosto 
che strofinare, per evitare di danneggiare 
il tessuto in rete.

4. Manutenzione

Massimizza la tua esperienza di gioco con il mas-
simo comfort utilizzando il design ergonomico 
della sedia Paradox Ergo One. Segui le linee guida 
di un fisioterapista professionista per mantenere 
una postura sana durante le sessioni prolungate.

Regolazioni: Personalizza la tua esperienza 
di seduta regolando l'altezza, l'inclinazione e la 
posizione dei braccioli della sedia per un comfort 
ottimale. Cerca di posizionare le braccia in modo 
che riposino dolcemente, formando un angolo tra 
90 e 110 gradi, e assicurati che i braccioli siano 
allineati con la scrivania per ridurre lo sforzo.

Seduta: Supporta la forma naturale della tua 
colonna vertebrale regolando lo schienale per 
adattarsi alla tua zona lombare. Mantieni i piedi 
piatti a terra, con le ginocchia al livello dei fianchi, 
per promuovere una postura corretta e una buona 
circolazione.

Pause: Combatti la fatica con pause regolari; pren-
diti un momento ogni ora per stirarti e muoverti. 
Rimanere attivi e idratati contribuisce al tuo 
benessere generale.

Pulizia: Preserva la qualità della sedia pulendola 
con detergenti delicati, proteggendo così il suo 
aspetto e la sua funzionalità.

2. Uso Corretto

La sedia Paradox Ergo One è meticolosamente 
progettata per attività al chiuso, che vanno dalle 
intense sessioni di gioco al lavoro concentrato 
alla scrivania, o semplicemente per rilassarsi 
comodamente. È stata ingegnerizzata per offrire 
il massimo comfort e migliorare le tue prestazioni 
in varie attività da seduto.

3. Scopo del Prodotto

Indice dei Contenuti
1. Descrizione del Prodotto
2. Uso Corretto
3. Scopo del Prodotto
4. Manutenzione
5. Componenti della Sedia
6. Istruzioni per l'Assemblaggio della Sedia
7. Uso Sicuro
8. Rischi Potenziali e Prevenzione
9. Avvertenze e Avvisi
10. Garanzia

Grazie per aver scelto la sedia Paradox Ergo One! 
Siamo entusiasti che tu possa sperimentare 
il comfort e il supporto senza paragoni che offre. 
Questa sedia è sapientemente progettata per 
migliorare le tue sessioni di gioco grazie al suo 
design ergonomico e al comfort efficiente. Costru-
ita con materiali superiori e tessuto in maglia 
traspirante, la Paradox Ergo One assicura una 
ventilazione ottimale e supporto ergonomico per 
periodi prolungati di utilizzo.

IMPORTANTE: Assicurati di leggere attentamente 
e seguire le istruzioni fornite nel manuale utente 
prima di utilizzare la tua sedia.

IMPORTANTE: LEGGERE PRIMA DI ASSEM-
BLARE LA SEDIA

1. Si prega di evitare l'uso di oggetti taglienti come 
forbici o coltelli per aprire l'imballaggio della 
sedia, poiché ciò potrebbe danneggiare 
il prodotto.

2. Per un comfort ottimale e per garantire 
la longevità della tua sedia, raccomandiamo 
di riavvitare tutti i bulloni ogni uno o due mesi.

Questa sedia è prodotta da 
Eco24 sp. z o.o.
Unità Operativa: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varsavia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Progettata in Europa 
Fabbricata in Cina

1. Descrizione del Prodotto 

IT

3. Nel caso in cui necessiti assistenza per l'assem-
blaggio della tua sedia, il nostro team di 
supporto clienti è a tua disposizione all'indirizzo:

    support@paradox-chairs.com
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Base e Ruote: Progettati per fornire una base 
stabile con mobilità fluida e senza sforzo.

5. Componenti della Sedia

A – base
B – ruote 5 pezzi.

C – poggiatesta
D – schienale
E – seduta

G – pistone

Seduta e Schienale: Ergonomicamente sagoma-
ti per offrire il massimo comfort durante l'uso 
prolungato.

Regolazione dell'Altezza: Offre la versatilità 
di modificare l'altezza della sedia per adattarla 
alla tua posizione di seduta ottimale.

Kit di Montaggio: Include tutte le viti neces-
sarie, i tappi e una chiave a brugola per 
un montaggio semplice.

J – vite (6x25)mm 6 pezzi.

K – vite (8x16)mm 3 pezzi.

L – copertura 6 pezzi.

M – chiave a brugola

N – vite (6x40)mm 2 pezzi.

IT

Poggiapiedi ripiegabile: Si ripiega 
comodamente e si dispiega per offrire supporto 
e relax aggiuntivi.

H – poggiapiedi

F – bracciolo 2 pezzi.

Braccioli: Completamente regolabili per 
adattarsi alle tue preferenze personali 
di comfort.

Appendiabiti: Mantieni i tuoi vestiti a portata di 
mano e senza pieghe grazie all'appendiabiti 
integrato.

I – appendiabiti con gancio
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PASSO 1.
Collegare le ruote e il pistone alla base (seguendo 
le istruzioni nel diagramma).

PASSO 2.
Avvitare i braccioli alla seduta (3 viti [J] per bracci-
olo).

PASSO 4.
Collegare lo schienale alla seduta.

PASSO 5.
Avvitare il poggiatesta con l'appendiabiti.

PASSO 6.
Collegare la sedia alla base. 
Fatto!

6. Istruzioni per l'Assemblaggio 
della Sedia

IT

PASSO 3.
Collegare il poggiapiedi alla seduta della sedia.
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Copertura: 
Paradox store offre con orgoglio una garanzia di 2 
anni su tutte le sedie da gioco, fornendo sicurezza 
e protezione eccezionale per il tuo investimento.

Dettagli del Garante: 
Eco 24 Sp. z o.o.

Divisione: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
Algierska 17K, 03-977 Varsavia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Ambito della Garanzia: 
Questa garanzia copre qualsiasi difetto delle 
sedie, inclusi componenti rotti o malfunzionanti, 
pelle screpolata e altri problemi che influenzano 
la funzionalità.

Esclusioni: 
La garanzia non si applica a furti, perdite o danni 
intenzionali. Qualsiasi riparazione o modifica non 
autorizzata alla sedia comporterà l'annullamento 
della garanzia.

Servizio di Garanzia: 
Paradox offre la riparazione o la sostituzione di 
parti difettose o dell'intera sedia, se necessario, 
ai sensi di questa garanzia. Le richieste di garan-
zia dovrebbero essere effettuate tramite l'appo-
sito modulo e inviate via email a:
support@paradox-chairs.com.

Processo: 
Una volta ricevuta una richiesta, Paradox determi-
nerà se la garanzia è applicabile. Le richieste 
valide comporteranno la fornitura di parti di 
ricambio o di una nuova sedia, con i costi del 
corriere coperti da Paradox. Il periodo di decisione 
per il riconoscimento della garanzia è di 14 giorni.

Diritti del Consumatore: 
L'esercizio dei diritti di garanzia non pregiudica, 
limita o sospende i diritti statutari dell'acquirente 
relativi ai difetti del prodotto venduto.

10. Garanzia 

Avvertenze:
• Assicurati che la sedia sia dispiegata su una 

superficie livellata per mantenere la stabilità. 
• Evita di effettuare cambi di posizione bruschi per 

prevenire potenziali incidenti. 
• È severamente proibito stare in piedi sulla sedia, 

in quanto potrebbe portare a incidenti e danni.

Avvisi:
• Esegui controlli di routine per assicurarti che 

la sedia rimanga in condizioni ottimali. 
• • Conserva questo manuale in un luogo sicuro 

per riferimenti futuri. 
• • In caso di problemi, contatta tempestivamente 

il produttore per assistenza.

Grazie per aver scelto la sedia Paradox Ergo 
One! Speriamo che ti offra innumerevoli ore di 
comfort e soddisfazione durante l'uso!

9. Avvertenze e Avvisi 

Rischi:
• Superare la capacità massima di peso di 125 kg.
• Effettuare regolazioni errate della sedia.
• Utilizzare la sedia quando si trova in uno stato 

danneggiato.

Prevenzione:
• Attieniti rigorosamente al limite di peso prescritto.
• Effettua controlli regolari per assicurarti che le 

regolazioni della sedia siano correttamente 
impostate e mantenute.

• Smetti immediatamente di utilizzare la sedia se 
viene osservato un qualsiasi danno, per prevenire 
rischi per la sicurezza.

8. Rischi Potenziali e Prevenzione

Massima di Peso: Per mantenere la sicurezza e 
l'integrità della sedia, si prega di attenersi al 
limite massimo di peso di 125 kg.
Precauzioni per la Stabilità: Posizionare la sedia 
su una superficie uniforme per garantire stabilità 
e prevenire incidenti.

Utilizzare la sedia esclusivamente per le funzioni 
per cui è stata progettata. Qualsiasi uso oltre lo 
scopo previsto può compromettere la sicurezza 
e le prestazioni della sedia:

AVVERTENZA: Quando ti alzi dalla sedia, evita di 
appoggiarti sui braccioli. Questa azione può 
causare danni meccanici ai braccioli e comprom-
ettere la stabilità della sedia.

7. Uso Sicuro
IT
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Para la limpieza de sillas de malla, recomenda-
mos utilizar un agente de limpieza específico para 
muebles o un paño suave humedecido con una 
mezcla suave de agua y jabón neutro. Alternativa-
mente, se puede usar una esponja con un deter-
gente suave para lavar platos. Al tratar manchas, 
es importante limpiar suavemente en lugar de 
frotar para evitar dañar la tela de malla.

4. Mantenimiento

Maximice su experiencia de juego con el confort 
ideal utilizando el diseño ergonómico de la silla 
Paradox Ergo One. Siga las recomendaciones de 
los fisioterapeutas profesionales para mantener 
una postura saludable durante sesiones prolon-
gadas.

Ajustes: Personalice su experiencia de asiento 
ajustando la altura, la inclinación y la posición de 
los reposabrazos de la silla para lograr un confort 
óptimo. Procure que sus brazos descansen suave-
mente, formando un ángulo de entre 90 y 110 
grados, y asegúrese de que los reposabrazos 
estén al nivel de su escritorio para reducir el 
esfuerzo.

Asiento: Apoye la forma natural de su columna 
ajustando el respaldo para que se adapte a su 
zona lumbar. Mantenga los pies planos sobre el 
suelo, con las rodillas al nivel de las caderas, para 
fomentar una postura adecuada y una buena 
circulación.

Pausas: Combata la fatiga con descansos regu-
lares; tómese un momento cada hora para 
estirarse y moverse. Mantenerse activo e 
hidratado contribuye a su bienestar general.

Limpieza: Preserve la calidad de la silla limpián-
dola con detergentes suaves, protegiendo su 
apariencia y funcionalidad.

2. Uso adecuado

La silla Paradox Ergo One está meticulosamente 
diseñada para actividades en interiores, desde 
intensas sesiones de juego hasta trabajos de 
escritorio concentrados, o simplemente para rela-
jarse con comodidad. Está fabricada para ofrecer 
el máximo confort y mejorar su rendimiento en 
diversas actividades mientras está sentado.

3. Propósito del producto

Índice de Contenidos
1. Descripción del producto
2. Uso adecuado
3. Propósito del producto
4. Mantenimiento
5. Componentes de la silla
6. Instrucciones de ensamblaje de la silla
7. Uso seguro
8. Riesgos potenciales y prevención
9. Advertencias y avisos
10. Garantía

¡Gracias por elegir la silla Paradox Ergo One! Esta-
mos emocionados de que experimentes el confort 
y soporte inigualables que ofrece. Esta silla ha 
sido cuidadosamente diseñada para mejorar tus 
sesiones de juego con su diseño ergonómico y su 
comodidad eficiente. Fabricada con materiales de 
alta calidad y tela de malla transpirable, la Para-
dox Ergo One asegura una ventilación óptima y 
un soporte ergonómico para períodos prolonga-
dos de uso.

IMPORTANTE: Asegúrese de leer detenidamente 
y seguir las instrucciones proporcionadas en 
el manual de usuario antes de usar su silla.

IMPORTANTE: LEA ANTES DE ENSAMBLAR LA 
SILLA

1. Por favor, evite usar objetos afilados como 
tijeras o cuchillos para abrir el embalaje de la 
silla, ya que esto podría dañar el producto.

2. Para garantizar una comodidad óptima y 
prolongar la vida útil de su silla, recomendamos 
volver a apretar todos los tornillos cada uno o 
dos meses.

Esta silla está fabricada por 
Eco24 sp. z o.o.
Unidad de Negocios:
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varsovia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Diseñada en Europa
Fabricada en China

1. Descripción del producto

ES

3. Si necesita asistencia con el ensamblaje de su 
silla, nuestro equipo de atención al cliente está 
disponible en:  

    support@paradox-chairs.com
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Base y ruedas: Diseñadas para ofrecer una base 
estable con movilidad suave y sin esfuerzo.

5. Componentes de la silla

A – base
B – ruedas 5 piezas.

C – reposacabezas
D – respaldo
E – asiento

G – pistón

Asiento y respaldo: Diseñados ergonómica-
mente para ofrecer el máximo confort durante 
un uso prolongado.

Ajuste de altura: Ofrece la versatilidad de 
modificar la altura de la silla para adaptarse 
a su posición de asiento óptima.

Kit de ensamblaje: Incluye todos los tornillos, 
tapas y una llave Allen necesarios para un 
montaje sencillo.

J – tornillo (6x25)mm 6 piezas

K – tornillo (8x16)mm 3 piezas

L – tapa 6 piezas

M – llave Allen

N – tornillo (6x40)mm 2 piezas

ES

Reposapiés plegable: Se guarda 
convenientemente y se despliega para brindar 
soporte y relajación adicionales.

H – reposapiés

F – reposabrazos 
      2 piezas.

Reposabrazos: Totalmente ajustables para 
adaptarse a sus preferencias personales 
de confort.

Perchero: Mantenga su ropa a mano y sin 
arrugas con el perchero integrado.

I – perchero con enchufe
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PASO 1.
Coloque las ruedas y el pistón en la base (siguiendo 
las instrucciones del diagrama).

PASO 2.
Atornille los reposabrazos al asiento (3 tornillos 
[J] por reposabrazos).

PASO 4.
Conecte el respaldo al asiento.

PASO 5.
Atornille el reposacabezas con el perchero.

PASO 6.
Conecte la silla con la base.
¡Listo!

6. Instrucciones de ensamblaje 
de la silla

ES

PASO 3.
Fije el reposapiés al asiento de la silla.
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Cobertura: 
La tienda Paradox ofrece con orgullo una garantía 
de 2 años en todas las sillas de juego, brindando 
confianza y una protección excepcional para su 
inversión.

Detalles del garante: 
Eco 24 Sp. z o.o.

División: 
Paradox Performance Gaming Technologies,
Algierska 17K, 03-977 Varsovia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Alcance de la garantía: 
Esta garantía cubre cualquier defecto en las sillas, 
incluidos componentes rotos o que no funcionen, 
cuero agrietado y otros problemas que afecten 
la funcionalidad.

Exclusiones: 
La garantía no cubre robos, pérdidas o daños 
intencionales. Cualquier reparación o modifica-
ción no autorizada de la silla anulará la garantía.

Servicio de garantía: 
Paradox ofrece la reparación o reemplazo de 
piezas defectuosas o de la silla completa, si es 
necesario, bajo esta garantía. Las reclamaciones 
de garantía deben realizarse a través del formula-
rio especificado y enviarse por correo electrónico 
a: support@paradox-chairs.com.

Proceso: 
Al recibir una reclamación, Paradox determinará 
si la garantía aplica. Las reclamaciones válidas 
resultarán en el suministro de piezas de repuesto 
o una nueva silla, con los costos de mensajería 
cubiertos por Paradox. El período de decisión para 
el reconocimiento de la garantía es de 14 días.

Derechos del consumidor: 
El ejercicio de los derechos de garantía no afecta, 
limita ni suspende los derechos legales del com-
prador relacionados con los defectos del producto 
vendido.

10. Garantía

Advertencias:
• Asegúrese de que la silla esté desplegada sobre 

una superficie nivelada para mantener la estabili-
dad.

• Evite realizar cambios bruscos de posición para 
evitar posibles percances.

• Está estrictamente prohibido pararse sobre la 
silla, ya que podría provocar accidentes y daños.

Avisos:
• Realice revisiones periódicas para asegurarse 

de que la silla permanezca en óptimas condi-
ciones.

• Guarde este manual en un lugar seguro para 
futuras referencias.

• En caso de cualquier problema, póngase en 
contacto con el fabricante para recibir asisten-
cia de inmediato.

¡Gracias por elegir la silla Paradox Ergo One! 
¡Esperamos que le brinde innumerables horas 
de comodidad y satisfacción durante su uso!

9. Advertencias y avisos

Riesgos:
• Exceder la capacidad máxima de peso de 125 kg.
• Hacer ajustes incorrectos a la silla.
• Usar la silla cuando esté en un estado dañado.

Prevención:
• Respete estrictamente el límite de peso prescrito.
• Realice inspecciones regulares para asegurarse 

de que los ajustes de la silla estén correctamente 
establecidos y mantenidos.

• Deje de usar la silla de inmediato si se observa 
algún daño, para evitar riesgos de seguridad.

8. Riesgos potenciales y prevención

Capacidad máxima de peso: Para mantener 
la seguridad e integridad de la silla, respete el 
límite máximo de peso de 125 kg.
Precauciones de estabilidad: Coloque la silla 
sobre una superficie nivelada para garantizar 
la estabilidad y evitar accidentes.

Utilice la silla únicamente para las funciones para 
las que fue diseñada. Cualquier uso más allá de 
su propósito previsto puede comprometer la 
seguridad y el rendimiento de la silla.

ADVERTENCIA: Al levantarse de la silla, evite 
apoyarse en los reposabrazos. Esta acción puede 
causar daños mecánicos a los reposabrazos 
y comprometer la estabilidad de la silla.

7. Uso seguro
ES
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Eco24 sp. z o.o.
Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies

NIP: 521-403-90-48
ul. Algierska 17K 
03-977 Warszawa




